Register your product and get support at

www.philips.com/welcome

c’ HR2051
e, HR2052
PIiTES \ HR2056
HR2057

HR2058

PHILIPS
EN User manual LV Lietotaja rokasgramata
BG PbkOBOACTBO 3a noTpebuTeAs PL Instrukcja obstugi
(@) PFirucka pro uzivatele RO Manual de utilizare
ET Kasutusjuhend RU PykoBoaCTBO noAb3oBaTeAst
HR Korisnicki priru¢nik SK Priru¢ka uzivatela
HU Felhasznaloi kézikdnyv SL Uporabniski priro¢nik
KK KoAAaHYLLbIHbIH, HYCKACbI SR Korisnicki priru¢nik
LT Vartotojo vadovas UK MocibHMK KopucTyBada

PHILIPS

3l EX

baeHaep
220-240V~ 50-60Hz 350W

VIMnopTep Ha TeppuTopuio Poccun 1 TamorkenHoro Cotosa:
OO0 "OUVAMIMC", Poccuniickas @eaepaums, 123022 r.
Mocksa, yA. Cepres Makeesa, A.13, Tea. +7 495 961 1111

M3roTosuTeAb:

"Ouannc KoHeblomep Aandcraina B.B.”, TycceHamnenen 4, 9206
AN, ApaxTeH, HraepaaHab

A BbITOBBIX HYXA,

baeHaep

Pecelt »aHe KeaeHaik Oaak TEppUTOPUACHIHA UMIOPTTaYLLbI:
"OUANTIC" XKLLIK, Peceit ®eaepaumscel, 123022 Mackey Kanacl,
Cepreit Makees Kelueci, 13-yi, Tea. +7 495 961 1111

OHAIpyLL:
"Ouannc KoHeblomep Aandctana B.B.”, Tycceramnenen 4, 9206 AA,
ApaxteH, HuaepaaHapl

TYPMBICTBIK KKETTIAIKTEPre apHaAFaH

PHILIPS

éa Specifications are subject to change without notice
’ © 2015 Koninklijke Philips N.V.

All rights reserved.

&5

4240 002 01971

English

Before first use

Thoroughly clean the parts that will come in contact with food before you
use the appliance for the first time (see chapter “Cleaning”).

Using the blender (fig. 2)

The blender is intended for:

+ Blending fluids, e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed
drinks, shakes.
Mixing soft ingredients, e.g. pancake batter or mayonnaise.
Pureeing cooked ingredients, e.g. for making baby food.

+ Crushingice

Tip: to process ingredients very briefly, press the pulse setting several times.

Never use the pulse setting longer than a few seconds at a time.

Using the mill (fig. 3) (HR2056/HR2057/HR2058 only)

The mill is intended for grinding dry ingredients such as peppercorns,
sesame seeds, rice, wheat, coconut flesh, nuts (shelled), coffee beans, dried
soy beans, dried peas, cheese, breadcrumbs, etc.

Overload protection (fig. 4)
Your blender will also automatically stop working when overloaded.

To reset the appliance in case of auto stop protection due to overload,
follow the steps below:

1 Tumoffthe appliance and then unplug it.

2 Remove some of the ingredients or add some liquid to reduce the
load.

3 Allow the appliance to cool down for 15 minutes.

4 Connect the power plug to the power supply.

5 Tumonthe appliance to start processing again.
Cleaning (fig. 6)

Easy clean: follow the steps: 12 3 4.
Note: make sure to press to the pulse setting a few times.

Recipe
Baby food recipe

Ingredients Quantity Speed Time
Cooked potatoes 100 g

Cooked chicken 100 g

ON 30 sec

Cooked French beans 100 g

Milk 200 ml

Note: always let the appliance cool down to room temperature after each batch
you process.

BbArapcku

[Mpean nbpeaTa ynotpeba

[Npean Aa 13NoOA3BaTE ypeAa 3a MbpBY MbT, MOUNCTETE CTaPATEAHO YacTUTE, KOUTO
BAM3AT B KOHTaKT C XpaHa (BixTe pasaen [ louncTeaHe").

M3noAssaHe Ha nacatopa (¢ur. 2)

IMacaTopbT e NpeaHasHaveH 3a:
Pa36bpKBaHe Ha TEYHOCTM, HaMp. MAEYHI MPOAYKTM, COCOBE, MAOAOBM COKOBE, Cyri,
KOKTEMAM, LUEMKOBE.
Pa36bpKBaHe Ha MeKW MPOAYKTU, KaTO TECTO 3a MaAaYMHKM MAK MaiioHesa.
MpuroTssHe Ha Miope OT CBapeHH MPOAYKTH, Harp. 3a MPUroTesiHe Ha 6ebelIki XpaH.
PasTpoluasaHe Ha AeA

CobBeT: 32 pa 06paboTBaTe CbCTaBKNTE 3a CHBCEM KPATKO BPEME, HaTUCHETE MMMyACHaTa

HaCTPOMKa HAKOAKO MbTW. He NoA3BaiTe MMMYACHUS PEXMM B MPOABAKEHIE Ha NoBeve
OT HAKOAKO CEKYHAW HaBEAHBXK.

M3noAsBaHe Ha MeAaykata (¢ur. 3) (camo 3a HR2056/HR2057/HR2058)

MeAauKaTa e npeAHasHayeHa 3a CMIUAGHE Ha Cyxii MPOAYKTM, KaTO YepeH nunep, CycamoBo
Ceme, Opyi3, K1TO, KOKOCOBU SAKM, AAKM (De3 UepyrKu), Kade Ha 3bpH, CyLLeHK COeBn
3bPHa, CyLUIEH rpax, CUPeHe, raAeTa U T. H.

3awuTa oT npetoBapeaHe (dur. 4)
OcBeH TOBA MACATOPBT LLE CE U3KAIOUM aBTOMATUHYHO U MPU MPETOBAPBAHE.

3a AQ HyAVpaTe ypeaAa CAeA MPeToBapBaHe 1 aBTOMATUYHO CIMPaHe, CAeABaMTE CTBIKUTE
No-AOAY:

1 M3kaoyeTe YPE€AA U CAEA TOBA M3BAAETE LLIEMCEAA OT KOHTaKTa.

2 OTCTpaHeTe YaCT OT CbCTaBKMUTE MNAM AO6aBeTS MaAKO TE€YHOCT, 3a Ad HAMaAUTE
HaTOBapBaHETO.

3 Ocrasere ypeAa Aa ce oxAaan 3a 15 MuHyTI.
4 Brnouere wencera s EAEKTPUUECKYM KOHTAKT.

5 BratoueTe YPEAAQ, 3a Aa 3arodHeTe o6pa6o‘r+<a‘ra OTHOBO.

MouncreaHe (¢pur. 6)
/AecHo nouncTBaHe: creABanTe cTbrkn 1,2, 3, 4.
3abeAeskKa: HATUCHETE HACTPOMKATA 33 MMMYACEH PEXMM HAKOAKO MbTH.

English

Lid

Blender jar with blade unit

Mill jar (HR2056/HR2057/HR2058)

Sealing ring for mill blade unit (HR2056/HR2057/HR2058)
Blade unit for mill jar (HR2056/HR2057/HR2058)
Motor unit

On setting (1)

Off setting (O)

Pulse setting (P)

Extra mill for HR2058

SICIOICIVICICIOIONS,

BovArapcku

Kanak

KaHa Ha nacaTopa ¢ pexell 6A0K

KaHa 3a meaeHe (HR2056/HR2057/HR2058)

YNABTHUTEAEH MPBCTEH 3a pexelumns 6AoK Ha meradkaTa (HR2056/HR2057/HR2058)
Pesxxely 60K 3a kaHaTa 3a mereHe (HR2056/HR2057/HR2058)

3aaBvkBaLL, BAOK

HacTporika Bka. (1)

Hactporika m3ska. (O)

WmnyacHa HacTpoiika (P)

SIOIOICIGICICIOIONS,

AornbAHMTEAHA MeAadka 3a HR2058

estina
Vicko
Nadoba mixéru s nozovou jednotkou
Nadoba mlynku (modely HR2056/HR2057/HR2058)

Tésnici krouzek pro nozovou jednotku mlynku (modely HR2056/
HR2057/HR2058)

NoZova jednotka pro nadobu mlynku (modely HR2056/HR2057/
HR2058)

Motorova jednotka

Zapnuti (1)

Vypnuti (O)

Pulzace (P)

Dalsi mlynek pro model HR2058
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Eesti

Kaas

Loiketeradega kannmikseri kann

Peenestaja néu (HR2056/HR2057/HR2058)

Peenestaja l6iketerade mooduli rongastihend (HR2056/HR2057/HR2058)
Peenestaja ndu loiketerade moodul (HR2056/HR2057/HR2058)

Mootor

Sisselulitatud olek (1)

Valjalulitatud olek (O)

Impulssreziim (P)

SIOIOICIGICICIOIONS,

Lisapeenestaja mudelile HR2058

rvatski

Poklopac

Vr¢ blendera s jedinicom s reza¢ima

Posuda mlinca (HR2056/HR2057/HR2058)

Brtveni prsten za jedinicu s reza¢ima mlinca (HR2056/HR2057/HR2058)
Jedinica s reza¢ima za posudu mlinca (HR2056/HR2057/HR2058)
Jedinica motora

Postavka za ukljucivanije (1)

Postavka za iskljucivanije (O)

Postavka pulsiranja (P)

Dodatni mlinac za HR2058

OOOOOOOOOOl

Magyar

Fedél

Turmixkehely apritokéssel

Daraloedény (HR2056/HR2057/HR2058)

Daralo késegységének tomitégyriije (HR2056/HR2057/HR2058)
Daraloedény késegysége (HR2056/HR2057/HR2058)
Motoregység

Bekapcsolt allas (1)

Kikapcsolt allas (O)

Pulzusallas (P)

Tovabbi daralé a HR2058 tipushoz

SICIOICIGICICIOIONS,

Kasakiia

O|

Kaknak
[Mbiwak 6eniri 6ap baeHAep BaHKici
Avipmen biapicsl (HR2056/HR2057/HR2058)

AMipMeHHIH Mbilwak G6eAiriHe apHanFaH HbiFbi3aarbil cakuHacsl (HR2056/HR2057/
HR2058)

AvipMeH biabicbiHbIH Mbilak 6eairi (HR2056/HR2057/HR2058)
MoTop Geniri

Kocy napameTpi (1)

O©uwipy napameTpi (O)

[yabc 6araapramace! (P)

HR2058 yuwiH KocbiMLua AMipMeH

Lietuviskai

Dangtelis

MaiSytuvo gsotis su pjaustymo jtaisu
Smulkintuvo gsotis (HR2056/HR2057/HR2058)

Smulkintuvo pjaustymo jtaiso sandarinimo Ziedas (HR2056/HR2057/
HR2058)

Smulkintuvo gsocio pjaustymo jtaisas (HR2056/HR2057/HR2058)
Variklio jtaisas

ljungimo nustatymas (1)

I1Sjungimo nustatymas (O)

Pulsinio rezimo nustatymas (P)

Papildomas smulkintuvas, skirtas HR2058

POUEIO® ®WOEO

LatvieSu

Vaks

Blendera krika ar asmeni

Dzirnavinu kraka (HR2056/HR2057/HR2058)
Dzirnavinu asmens blivgredzens (HR2056/HR2057/HR2058)
Dzirnavinu krikas asmens (HR2056/HR2057/HR2058)
Motora bloks

leslegts (1)

Izslégts (O)

Pulsacija (P)

HR2058 papildu dzirnavinas

SIOIOICIGICICIOIONO,

Polski

Pokrywka

Dzbanek blendera z czescia tnaca

Dzbanek mtynka (HR2056/HR2057/HR2058)

Uszczelka czesci tnacej mtynka (HR2056/HR2057/HR2058)
Czes¢ tnaca dzbanka mtynka (HR2056/HR2057/HR2058)
Czesc silnikowa

Ustawienie wtaczenia (1)

Ustawienie wytaczenia (O)

Ustawienie pulsacji (P)

Dodatkowy mtynek do modelu HR2058

SICIOICIVICICIOION,

Romana

() Capac

(@ Vas pentru blender cu bloc taietor

(3 Vas pentru rasnita (HR2056/HR2057/HR2058)

@ Inel de etansare pentru blocul taietor pentru rasnita (HR2056/HR2057/
HR2058)

(5 Bloc taietor pentru vasul de rasnita (HR2056/HR2057/HR2058)

(® Unitatea motorului

(@ Setare Pornit (1)

Setare Oprit (O)

(® Setare Impuls (P)

Rasnita suplimentara pentru HR2058

(D Kpoiuwka

@ KyBlmH 6aeHAepa ¢ HOXKeBbIM BAOKOM

(®) KysuwmH mMeasHuLpbl (HR2056/HR2057/HR2058)

() VnAoTHUTeABHOE KOABLIO AAM HOMEBOTO BAOKa MeAbHMLbI (HR2056/HR2057/HR2058)

(5 Horesoit 6r0K KysumHa meabrmupbl (HR2056/HR2057/HR2058)

@ baok IAEKTPOABUIATEAA

@ HacTporika sraoueHus (1)

Hactporika soikaloueHus (O)

® Wmnyaschbiii pexxim (P)

AonoAHUTEABHAA MeAbHMLA AAs MoaeAn HR2058

() Veko

(2 Nadoba mixéra a nastavec s ¢epelami

(3 Nadoba mlyn¢eka (HR2056/HR2057/HR2058)

@ Tesniaci kruZok pre nastavec na mletie (HR2056/HR2057/HR2058)

@ Nastavec s ¢epelami pre nadobu mlyn¢eka (HR2056/HR2057/HR2058)

(®) Pohonna jednotka

(@ Nastavenie zapnutia (1)

Nastavenie vypnutia (O)

(® Nastavenie impulzu (P)

Mlynéek navyse pre model HR2058

Slovenscina

SICIOICINICMOIOIONO)

Pokrov
Posoda mesalnika z rezilno enoto
Posoda mlin¢ka (HR2056/HR2057/HR2058)

Tesnilni obrocek za rezilno enoto mlincka (HR2056/HR2057/
HR2058)

Rezilna enota za posodo mlin¢ka (HR2056/HR2057/HR2058)
Motorna enota

Nastavitev za vklop (1)

Nastavitev za izklop (O)

Pulzna nastavitev (P)

Dodaten mlin¢ek za HR2058

Srpski

SIOIOICIGIOMCIOIONS;

Poklopac
Posuda blendera sa jedinicom sa secivima
Posuda mlina (HR2056/HR2057/HR2058)

Zaptivni prsten za jedinicu sa secivima mlina (HR2056/HR2057/
HR2058)

Jedinica sa secivima za posudu mlina (HR2056/HR2057/HR2058)
Jedinica motora

Postavka uklju¢enog napajanja (1)

Postavka isklju¢enog napajanja (O)

Postavka pulsiranja (P)

Dodatni mlin za HR2058

YKpaiHcbKa

SICIOICIVICICIOIONS,

Kpuwka

['Aek BAeHAEPa 3 PiXKyUMM BAOKOM

'aek MAMHKa (HR2056/HR2057/HR2058)

VulinbHiolove KiAbLe AAA pixkydoro Baoka ManHKa (HR2056/HR2057/HR2058)
Pixxyumit 6r0k anst raeka manHka (HR2056/HR2057/HR2058)

BAok ABMryHa

Pexxm «ysimk» (1)

Pexxum «umk.» (O)

IMAyAbcHUI pexxim (P)

AoaaTKoBUI MAVHOK aas HR2058
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PeuenTa
PeuienTa 32 6ebeLuka xpaHa

CocTasku Koanvectso CropocT Bpeme
BapeHu kapTodu 100 r

BapeHo nunelwko 100 r

BKA. 30 cex.

BapeH ¢peHckum 3eneH 606 100 r

Masko 200 mA

3abeAerKa: BUHATW M34aKBalTE ypeaa Ad M3CTVHE AO CTalHa TemnepaTypa, Mpean Aa obpa-
60TWTe NopeaHaTa MopLKs.

Cedtina
Pred prvnim pouzitim

Nez pfistroj poprvé pouzijete, peclivé umyite vsechny dily, které prichazeji
do styku s potravinami (viz kapitola ,Cisteni*).

Pouziti mixéru (obr. 2)

Mixér je vhodny pro:

+ Mixovani tekutin, napfiklad mlé¢nych produktl, omacek, ovocnych stav,
polévek, michanych napoju ¢i koktejla.
Mixovani mékkych prisad, napiiklad livancového tésta nebo majonéz.

- Slehani vafenych pfisad, napiiklad k vyrobé détské stravy.
Drceni ledu

Tip: Chcete-li ingredience zpracovavat jen kratce, stisknéte nekolikrat

tlacitko pulzace. Nikdy nepouzivejte nastaveni pulzace déle nez nékolik
sekund.

Pouziti mlynku (obr. 3) (pouze modely HR2056/HR2057/HR2058)

Mlynek slouzi k mleti a drceni prisad, jako jsou zrnka pepre, sezamova
semena, ryze, psenice, kokosova duzina, ofechy (loupané), kavova zrnka,
susené sojove boby, suseny hrach, syry, stfidy chleba atd.

Ochrana proti pretizeni (obr. 4)
Mixér rovnéz automaticky prestane pracovat v ptipadé pretizeni.

Chcete-li resetovat pristroj v pfipadé automatického zastaveni z dtivodu
pretizeni, postupuite podle nize uvedenych kroku:

1 Vypnéte pristroj a odpoijte jej ze site.
2 Odstrante ¢ast piisad nebo pridejte trochu tekutiny pro snizeni
zatéze.
3 Nechte pfistroj 15 minut vychladnout.
4  7asunte zastreku do Zasuvky.
5 Zapnéte pfistroj a zacnéte jej znovu pouzivat.
Cisténi (obr. 6)
Snadné cisténi: Postupuijte podle kroku: 1, 2, 3, 4
Poznamka: Nezapomente nékolikrat stisknout tlacitko pulzace.

Recepty
Recept na pripravu kojenecké stravy

Ingredience Mnozstvi Rychlost Time (Cas)
Vafené brambory 100 g

Varené kure 100 g

— ZAPNUTO 30s

Varené fazole 100 g

Mléko 200 ml

Poznamka: Po zpracovani kazdé davky nechte pristroj vychladnout na poko-
jovou teplotu.

Eesti

Enne esimest kasutamist

Enne seadme esmakasutust puhastage pohjalikult koik toiduainetega
kokkupuutuvad seadme osad (vt ptk ,Puhastamine”).

Kannmikseri kasutamine (jn 2)

Kannmikser on ette nahtud:

+ vedelike, nt piimatoodete, kastmete, puuviliamahlade, suppide, jookide
ning kokteilide segamiseks;
pehmete koostisainete segamiseks, naiteks pannkoogitaina voi majoneesi
valmistamiseks.
keedetud koostisainete pureestamiseks, nditeks beebi toidu
valmistamiseks.

+ Jaa purustamine

Noéuanne: koostisainete vaga luhiajaliseks tootlemiseks vajutage moned

korrad impulssreziimi juhtnupule. arge kunagi kasutage impulssreziimi

pikemalt kui moni sekund.

Peenesti kasutamine (jn 3) (ainult HR2056/HR2057/HR2058)

Peenestaja on moéeldud selliste koostisainete nagu piprakaunade,
seesamiseemnete, riisi, nisu, kookospdahklite viljaliha, pahklite (kooreta),
kohviubade, kuivatatud sojaubade, kuivatatud herneste, juustu, riivsaia jne
jahvatamiseks.

Ulekoormuskaitse (jn 4)
Kui kannmikser on lijalt tais, lakkab see automaatselt to6tamast.

Kui seade lakkab Ulekoormuse téttu automaatselt tootamast, jargige
lahtestamiseks jargmisi samme.

1 w litage seade valja ja eemaldage vooluvorgust.

2 Eemaldage osa koostisaineid voi lisage vedelikku, et koormust
vahendada.

3 Laske seadmel 15 minutit jahtuda.
4  Uhendage toitepistik elektrivarku.
5 Tostlemise jatkamiseks lulitage seade sisse.

Puhastamine (jn 6)
Lihtne puhastamine: jargige samme 1, 2, 3, 4.
Markus: vajutage moned korrad impulssreziimi nupule.

Retsept
Beebitoidu retsept

Koostisained Kogus Kiirus Aeg
Keedukartuleid 100 g

Keedetud kana 100 g

SEES 30 sekundit

Keedetud aedube 100 g

Piima 200 ml

Markus: pdrast iga portsjoni tootlemist jahutage seade alati toatemperatuurini.

(MAX)
¢t '-, 1000m!| 1min
1000ml 1min
1000ml Tmin
625ml 1min
1000ml 1min
1000ml 1min
500ml 30sec
6 x Px10
HR2056 % 50g 30sec
HR2057
HR2058 @; 50g 30sec
Q
9 l Occj‘ 50g 30sec
N 50 rmin
&
% 50g 1min
f @ ?% 50g 1min

2x2x2 cm
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Hrvatski

Prije prve uporabe

Prije prve uporabe aparata temeljito ocistite dijelove aparata koji dolaze u
kontakt s hranom (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).

Uporaba blendera (sl. 2)

Blender je namijenjen:
Mijesanju tekucina, primjerice mlije¢nih proizvoda, umaka, vo¢nih sokova,
juha, mijesanih pica, frapea.
Mijesanju mekih sastojaka, primjerice tijesta za palacinke ili majoneze.
Mijesanju kuhanih sastojaka, primjerice za djecju hranu.
Drobljenju leda

Savjet: kako biste vrlo kratki obradivali sastojke, nekoliko puta odaberite

postavku pulsiranja. Postavku pulsiranja nikada ne koristite duze od
nekoliko sekundi odjednom.

Uporaba mlinca (sl. 3) (samo HR2056/HR2057/HR2058)

Mlinac je namijenjen mljevenju suhih sastojaka poput papra u zrnu,
siemenki sezama, rize, psenice, kokosa, orasastih plodova (ocis¢enih), kave
u zrnu, suhih zrna soje, suhog graska, sira, krusnih mrvica itd.

Zastita od preopterecenja (sl. 4)
Vas ce se blender i automatski iskljuciti u slu¢aju preopterecenia.

Kako biste ponovo postavili aparat u slu¢aju aktivacije automatskog
zastitnog zaustavljanja uslijed preopterecenia, slijedite korake u nastavku:

Iskljucite aparat i zatim ga iskopcajte.

|Izvadite neke sastojke ili dodajte malo tekucine kako biste smanijili
opterecenije.

Ostavite aparat da se hladi 15 minuta.
Utika¢ umetnite u uti¢nicu.

N—l

Uuhw

Ukljucite aparat kako biste ponovo pokrenuli obradu.

Cis¢enije (sl. 6)
Jednostavno cis¢enije: slijedite korake: 12 3 4.
Napomena: svakako nekoliko puta odaberite postavku pulsiranja.

Recept
Recept za hranu za bebu

Sastojci Kolic¢ina Brzina Vrijeme
Kuhani krumpir 100 g

Kuhana piletina 100 g

UKLJ. 30s

Kuhane mahune 100 g

Mlijeko 200 ml

Napomena: nakon obrade svakog dijela sastojaka aparat ostavite da se ohladi
do sobne temperature.

Magyar

Teenddk az elsé hasznalat elétt

Az elsé hasznalat elétt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek
kozvetlenul érintkeznek étellel (lasd a ,Tisztitas” c. részt).

A turmixgép hasznalata (2. abra)
A turmixgép felhasznalasi tertletei:
Folyadekok, pl. tejtermékek, martasok, gyimolcslevek, levesek,
italkeverekek, koktelok mixeléesere.
Puha alapanyagok, pl. palacsintatészta vagy majonéz keverésére.
Fott alapanyagok, pl. bébietelek pépesitésére.
+ Jég apritasa
Tipp: ha az alapanyagokat nagyon révid ideig kivanja turmixolni, nyomja
meg tobbszor a pulzusallast. A pulzusallasban ne hasznalja a készuléket
egyszerre par masodpercnél tovabb.

A daralé hasznalata ( 3. abra) (csak a HR2056/HR2057/HR2058
tipusnal)
A daralo olyan szaraz alapanyagok orlésére hasznalhato, mint szemes bors,
szezammag, rizs, buza, kokuszdio husa, dio (héj nelkul), kavébab, szaritott
szojabab, szaritott borso, sajt, kenyérmorzsa stb.

Tulterhelésvédelem (4. abra)
A turmixgép mukodeése akkor is automatikusan leall, ha a gép tulterhelt.

Tulterhelés eseten tortend automatikus leallaskor a készulék Ujrainditasahoz
kovesse az alabbi lépéseket:

1 Kapcsolja ki a készuléket, és a csatlakozodugot huzza ki a fali
aljzatbol.

2 Tavolitsa el a hozzavalok egy részét, vagy adjon hozza egy kis
folyadékot, hogy csokkentse a terhelést.

3 Varjon 15 percet, amig lehul a készulék.
4 Csatlakoztassa a keésziléket az daramforrashoz.
5a feldolgozas Ujboli elinditasahoz kapcsolja be a készuléket.

Tisztitas ( 6. abra)
Konnyen tisztithato: kdvesse az 1, 2, 3, 4. lépéseket.
Megijegyzés: nyomija le tobbszor a pulzusallast.

Recept
Bébiétel recept

Hozzavalok Mennyiség Sebesseg fele)
Foétt burgonya 10 dkg

Fott csirkehus 10 dkg

—— BE 30 mp

Fott zoldbab 10 dkg

Tej 200 ml

Megjegyzés: az egyes adagok feldolgozasa kdzott varjon, mig a keszulék
szobahdmeérsekletre lehdl.

AAFaLLIKbl PET KOAAGHAp aAAbIHAQ

Kypanabl aAralll KOAAGHAP aAAbIHAA TaMaKKa TUETIH BOALIEKTEPIH XKaKcbiAan Ta3aAaHbi3
(«Tasanay» TapayblH KapaHbi3).

BaeHaepai nanaaaany (3 -cypert)

BaeHaep GyHKUMAAAPDI:

* CYT OHIMAEPI, COYCTap, *KEMIC-KUAEK LUbIPbIHAAPDI, COPMa, CYCbIHAAP, KOKTENABAEP,
LWEVKTeP CUAKTbI CYMbIKTbIKTAPAbI LaMKay;

* KYMCaK a3blK TYPAEPIH (MbICaAbl, KyMaKKa apHaAFaH CyiblK Kamblp HEMECE MalioHe3)
apaAacTbIpy;
nicipiAren asbikTaH e36e (MbicaAbl, 6anarapAbIH Tamarbl YLLiH) »acay.
My3Abl ycaKTay

KeHec. MHrpeavieHTTepAl ©Te XKbiAAaM BHAEY YLLIH, MyAbC 6aFAapAaMackiH bipHelue peT

6acbiHpi3. [MyAbc BarAapAaMachiH TOKTayCbi3 BIpHELLE CEKYHATaH Kem KoAAaHyFa 6oAManAbI.

AvipmeHai nanaaaany (3 -cyper) (tek HR2056/HR2057/HR2058 yariciHAe)

AvipMeH BypbilL ASHEKTEPI, KYHXKIT ASHEKTEPI, KypiLll, B1AAM, KOKOC »YMCaFbl, XaHFaK
(kabbiFbl aplublAFaH), Kode BypLuakTapbl, KenkeH cos BypLuakTapbl, KEMTIPIAreH bypLuak,
IPIMLLIK, HaH KMKbIMAAPbI KaHe T.6 TOPI3AEC a3blK-TYAIKTEPAI YCaKTayFa apHaAFaH.

LLlamaaaH ThiC XKYKTeyAeH KOpFanTbiH GyHKLMSA (4 -cypeT)
CoHpaalt-ax, WaMaaaH TbiC KYKTEATEHAE BAEHAEP HYMbICbIH aBTOMATTbl TYPAE TOKTATaApl.

LLJamaaaH TeiC sxyKTemere 6aiAaHbICTbI aBBTOMATTbl TYPAE TOKTATy KOPFayblHbIH
HaFAaMbIHAA KYPaAAbI KaATbIHA KEATIPY YLIH TOMEHAETT KaAaMAAPAbl OPbIHAAHbI3:

1 Kypaaabl eLLipin, po3eTkaaaH aKbipaTbiHbI3.

2 HKyKTemeHi a3aiTy yLiH 6ipa3 MHIPEAVMEHTTI WbiFapbin aAbiHbI3 HEMece asaan
CYMBIKTBIK KOCbIHbI3.

3 Kypanabl 15 MUHYT CybITbIHBI3.
4 irencensai VLTbI PO3eTKaFa KOChIHbI3.

5 OHaeyAl KaiiTa 6acTay YLUiH KypaAAbl KOCbIHbI3.

Tasanay (6 -cypeT)
OHait Tasaay: MblHa KaaaMAapPAbl OpbiHAaHbi3: 12 3 4.
Eckeprrie. IMyAbc GaraapAamackiH GipHele peT 6acsiHbi3.

Peuentrep
HoepecTe TaramblHbIH, peLienTi

A3bIK TypAEPI Menwep HKbIAAGMABIFbI YaKpiT
[MicipiAreH kapTon 100 r

[MicipiAreH 6aAanaH eTi 100 r

— KOCY 30 cex.

[MicipiAreH Tyiebypliak 100 r

Cyt 200 mA

EckepTne. Op aliHaAbIMABI OHAIPEP arAbIHAR KyPaAAbl GeAMe TeMmepaTypachiHa AEMiH CybITbIM
AAbIM OTBIPbIHBI3.

Prie$ naudojant pirma karta

Pries naudodami prietaisa pirma karta, kruopsciai nuvalykite dalis, kurios
lieciasi su maistu (Zr. skyriy ,Valymas®).

Maisytuvo naudojimas ( 2 pav.)
Maisytuvas skirtas:
Skysciams, pvz., pieno produktams, padazams, vaisiy sultims, sriuboms,
gerimy misiniams ir kokteiliams, maisyti.
Minkstiems produktams, pvz., blyny teslai ar majonezui, maisyti.
+ Virtiems produktams, pvz., kadikiy maistui, trinti.
Ledo smulkinimas
Patarimas. Norédami doroti produktus labai trumpai, kelis kartus
paspauskite ir jjunkite pulsinio rezimo nustatyma. Pulsinio rezimo
nenaudokite ilgiau nei kelias sekundes be sustojimo.

Smulkintuvo naudojimas (3 pav.) (tik HR2056/HR2057/HR2058)

Smulkintuvas skirtas sausiems produktams, pvz., pipiry gradeliams, sezamy
sékloms, ryziams, kvieciams, kokosy drozléms, rieSutams (iSlukstentiems),
kavos, sojy pupelems, dziovintoms pupoms, striui, duonos trupiniams ir t. t.
smulkinti.

Apsauga nuo perkrovos (4 pav.)
Jvykus perkrovai jusy maisytuvas sustos automatiskai.

Jei norite iS naujo nustatyti prietaisa po perkrovos ir automatinio
issijungimo, atlikite toliau nurodytus veiksmus:

1 Prietaisa isjunkite ir atjunkite nuo maitinimo lizdo.

2 igimkite iek tiek produkty arba jpilkite skyscio, kad sumazintumete
apkrova.

3 Palaukite 15 min., kol prietaisas atves.
4 Prijunkite maitinimo kistukg prie maitinimo lizdo.
5 vel jjlunkite prietaisa ir pradékite maisto apdorojima.

Valymas ( 6 pav.)
Paprastas valymas: vykdykite 12 3 4 veiksmus
Pastaba. Kelis kartus paspauskite ir jjunkite pulsinj rezima.

Receptas
Kudikiy maisto receptas

Produktai Kiekis Greitis Laikas
Virtos bulves 100 g

Virta vistiena 100 g

- - JJUNGTA 30s

Virtos pupelés 100 g

Pieno 200 ml

Pastaba. Apdoroje kiekvieng porcijg visada leiskite prietaisui atvesti iki kambario
temperataros.

LatvieSu

Pirms pirmas lietoSanas reizes

Pirms ierices pirmas izmantosanas reizes pilniba notiriet detalas, kas nonaks
saskaré ar produktiem (skatiet nodalu “Tinsana”).

Blendera izmantosana (2. att.)

Blenderis ir paredzéts:
Skidrumu, piem., piena produktu, mércu, auglu sulu, zupu, kokteilu, jauktu
dzérienu jauksanai.

+ Viskozu sastavdalu, pieméram, pankdku miklas vai majonézes, jauksanai.

+ Termiski apstradatu produktu, pieméram, bérnu biezenu pagatavosanai.
Ledus smalcinasana

Padoms: lai 1slaicigi apstradatu produktus, vairakas reizes nospiediet

pulsacijas iestatijumu. Nekad neizmantojiet pulsa reZimu ilgak par vairakam
sekundém viena reizé.

3 Poczekaj 15 minut, az urzadzenie ostygnie.
4 Podtgcz wtyczke przewodu sieciowego do gniazdka elektrycznego.
5 Wiacz urzadzenie, aby ponownie rozpoczac prace.

Czyszczenie (rys. 6)
tatwe czyszczenie: wykonaj czynnosci 12 3 4.
Uwaga: pamietaj, aby nacisngc przycisk pulsadii kilka razy.

Przepis

Sktadniki llos¢ Szybkosc Time
Gotowane ziemniaki 100 g

Gotowany kurczak 100 g

Gotowana fasolka Wt 30s
szparagowa 1008

Mleko 200 ml

Uwaga! Przed ponownym uzyciem urzadzenia odczekaj, az ostygnie ono do
temperatury pokojowej.

Romana

Inainte de prima utilizare

Curatati bine componentele care vin in contact cu alimentele inainte de
prima utilizare a aparatului (consultati capitolul ,Curatarea”).

Utilizarea blenderului (fig. 2)

Blenderul este proiectat pentru:

+ Amestecarea lichidelor, de exemplu lactate, sosuri, sucuri de fructe, supe,
cocktailuri, shake-uri.

+ Amestecarea ingredientelor moi, de exemplu aluat de prajituri sau
maioneza.
Pasarea ingredientelor pentru gatit, de exemplu prepararea mancarii
pentru copii mici.

+ Zdrobirea ghetii

Sfat: pentru a procesa ingredientele un timp foarte scurt, apasa setarea

impuls de mai multe ori. Nu utilizati niciodata setarea impuls mai mult de
cateva secunde.

Utilizarea rasnitei (fig. 3) (numai HR2056/HR2057/HR2058)

Rasnita poate fi utilizata pentru macinarea ingredientelor precum boabe de
piper, seminte de susan, orez, grau, miez de nuca de cocos, nuci (decojite),
boabe de cafea, boabe de soia uscate, fasole uscata, branza, miez de paine
etc.

Protectie la supraincalzire (fig. 4)
Blenderul tau se va opri automat si in situatia in care este supraincarcat.

Pentru a reseta aparatul in caz de protectie la suprasarcina prin oprire
automatd, urmeaza etapele de mai jos:

Opreste aparatul si apoi scoate-| din priza.

1
2 Elimina unele dintre ingrediente sau adauga putin lichid pentru a
reduce sarcina.

3 Lasa aparatul sa se raceasca timp de 15 minute.
4 Conectati stecherul la sursa de alimentare.
5 Porneste aparatul pentru a incepe din nou procesarea.

Curatarea (fig. 6)
Curatare usoara: urmeaza pasii: 12 3 4
Nota: Asigura-te ca procesezi la setarea impuls de cateva ori.

Reteta

Reteta mancare pentru copii

Ingrediente Cantitate Viteza Timp
Cartofi copti 100 g
Pui fiert 100 g

. PORNIT 30 sec
Fasole verde fiarta 100 g
Lapte 200 ml

Nota: lasati intotdeauna aparatul sa se raceasca la temperatura camerei dupa
fiecare sarja procesata.

Pycckuii

ﬂepeA nepBbIM UCMOAb3OBaHUEM

[Nepea NepBbIM MCNOAb30BaHMEM NPUOOPa TILATEABHO BEIMOMTE BCE AETaAM, KOTOPbIE
OyAyT KOHTAKTUPOBATb C MULLEBLIMM NPOAYKTaMM (CM. pasaen "OuncTra’).

Dzirnavinu izmantos$ana (3. att) (tikai HR2056/HR2057/HR2058)

Dzirnavinas var izmantot sausu sastavdalu, pieméram, piparu graudinu,
sezama seklu, rsu, kviesu, kokosriekstu mikstuma, riekstu (izlobitu),
kafijas pupinu, sojas pupinu, kaltétu zirnu, siera, maizes sausinu utt.
sasmalcinasanai.

Aizsardziba pret parslodzi (4. att.)
JUsu blenderis automatiski partrauks darboties parslodzes gadijuma.

Lai atiestatitu iernci automatiskas apturésanas gadijuma dél parslodzes,
izpildiet talak noraditas darbibas:

1 Izsledziet ierici un atvienojiet no stravas.

Iznemiet dazus produktus vai pievienojiet mazliet skidruma, lai
samazinatu slodzi.

2

3 Laujiet iericei atdzist 15 mindtes.

4 Pievienojiet kontaktdaksu elektrotiklam.
5 lesledziet ierici, lai atkal saktu apstradi.

Tirisana ( 6. att.).
Vienkarsa tinsana: izpildiet 1., 2., 3. un 4. darbibu.
Piezime: dazas reizes nospiediet pulsacijas pogu.

Recepte
Zidainu partikas recepte

Sastavdalas Daudzums Atrums Laiks
Cepti kartupeli 100 g
Cepta vista 100 g _

— — - IESLEGT 30 sek.
Varitas karsu pupinas 100 g
piens 200 ml

Piezime: vienmér atdzeséjiet ierici [1dz istabas temperattrai péc katras
produktu porcijas apstrades.

Przed pierwszym uzyciem

Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia,
ktore beda sie stykaty z zywnoscia (patrz rozdziat ,Czyszczenie”).

Zasady uzywania blendera (rys. 2)

Blender jest przeznaczony do:

+ Mieszania ptynow, np. produktow mlecznych, sosow, sokow owocowych,
zup, koktajli i drinkdw.
Mieszania miekkich sktadnikow, np. sktadnikow na ciasto na nalesniki lub
majonez.
Ucierania gotowanych sktadnikow, np. do jedzenia dla niemowlat.
Rozdrabniania lodu.

Wskazowka: aby poddac sktadniki bardzo krotkiej obrobce, kilka razy

nacisnij przycisk pulsacji. Nigdy nie uzywaj ustawienia pulsacji dtuzej niz

przez kilka sekund.

Zasady uzywania mtynka (rys. 3) (tylko modele HR2056/HR2057/
HR2058)
Mtynek stuzy do mielenia suchych produktow, takich jak pieprz, ziarna

sezamu, ryz, pszenica, migzsz kokosa, orzechy (tuskane), ziarna kawy,
suszone ziarna soi, suszony groszek, ser, butka tarta itp.

System ochrony przed przecigzeniem (rys. 4)
Blender przestanie automatycznie dziata¢ w przypadku jego przecigzenia.
Aby przywrocic¢ ustawienia fabryczne w urzadzeniu w przypadku
automatycznego zatrzymania w wyniku przecigzenia, wykonaj ponizsze
CzZynNosci:
1 Wytacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.
2 Wyijmij czesc sktadnikow lub dodaj troche ptynu, aby zmniejszyc¢
obciazenie.

Mcnoab3oBaHue 6aeHAEepa (pUc. 2)

BAeHAEp npeaHasHaueH AAst:

* [NepemMelunBanmna }IAKOCTEN, Takix KaK MOAOUHBIE MPOAYKTBI, COYCbl, GPYKTOBbIE COKM,
Cyrbl, HAMUTKM, KOKTEMAM.
[MepemeluVBaHma MArKIX MPOAYKTOB, TaKUX Kak XMAKOE TECTO MAM MaltoHes.
pUroTOBAEHIA MIOPe 13 OTBAPHbIX MPOAYKTOB, HAMPHMEP, MPUrOTOBAEHMSA AETCKOrO
nUTaHMA.
Koaka Absa

CoseT. Apst BbICTPON 06pabOTKN UHIPEANEHTOB HECKOABKO Pa3 HaKMMUTE KHOMKY
WIMMYABCHOTO PeXMMa. He BKAIoUaiTe 3TOT pexim BoAee Yem Ha HECKOABKO CEKYHA.

Mcnoab3oBaHue MeAbHULLbI (pUc. 3) (Toabko aas HR2056/HR2057/HR2058)
MeAbHMLA NPeAHasHaYEHa AAA UBMEABYEHMS CyXUX MPOAYKTOB, TakUX KaK nepeLl
FOPOLLKOM, CEMEHA KyHXyTa, PYC, MILEHNLIA, OPeXH (AyLLEHbIE), 3epHa Kode, CyLleHble
coesble 600, CyLLEHbIM FOPOX, ChIP, XAEOHBIE Cyxaph 1 T.A.

3awmTa ot neperpysku (puc. 4)
BAEHAEP Tak)Ke aBTOMATUYECKM BBIKAIOYAETCS MPY NeperpysKe.

YT700bI BOCCTAHOBUTL pa60Ty an6opa MOCAE aBTOMATUYECKOIrO BbIKAIOYEHUA 13-3a
NeperpysKku, BbIMOAHUTE ONMUCaHHbIE HKE AENCTBUA.

1 BoikaloumTe ﬂle6OP N OTKAIOUUTE €ro OT SAEKTPOCETU.

2 UserexiiTe HEBOABLIOE KOAMYECTEO VHrPEANEHTOB MAW AODaBbTE HEMHOTO
HUAKOCTW, UTOBBI CHU3WTD HarpysKy.

3 Aarite Nprbopy ocTbITh B TeueHune 15 MuHyT.
4 Moaxknounre CETEBYIO BUAKY K UCTOUHUKY MUTaHMA.

5 Braouwre nprbop 1 HauHUTe 06paboTKy.

Oumctka (puc. 6)
MpocTas oumncTKa: BoinoAHuTe warn 1,2, 3, 4.
MpumevaHure. HaxvimaniTe KHOMKY UMMYAbCHOTO PeXiMa HECKOABKO pas.

Peuent

uahw N-—

Peu,enT AETCKOro nnuTaHus

VHrpeaneHTs! CkopocTb
Koanuecrso AT Bpems
UNMCTALLNX
LWETUHOK
BapeHbliit kapToders 100 r
BapeHas kypuua 100 r
BKA. 30 cex.
Baperas dpaconb 100 r
Monoko 200 mA

Mpumeyanue. Beeraa aasarite nprubopy OCTHITb AO KOMHATHOM TEMMEPATYPbI NEPEA
06paboTKOM CAEAYIOLLEN MOPLMM NPOAYKTOB.

Slovensky

Pred prvym pouzitim

Pred prvym pouzitim zariadenia dokladne odistite vsetky diely, ktoré pridu
do styku s potravinami (pozrite si kapitolu ,Cistenie®).

Pouzivanie mixéra (obr. 2)

Mixér je ur¢eny na:

+ Mixovanie tekutin, napr. mlie¢nych vyrobkov, omacok, ovocnych dzusov,
polievok, miesanych napojov a shakeov.
Mixovanie jemnych surovin, napr. palacinkové cesto alebo majonéza.
Pripravu pyré z varenych prisad, napr. na pripravu detskej stravy.
Drvenie ladu

Tip: ak chcete velmi rychlo spracovat prisady, niekolkokrat stlacte tlacidlo

na nastavenie impulzu. Nastavenie impulz smiete naraz pouzit len na par
sekund.

Pouzivanie mlynceka (obr. 3) (iba modely HR2056/HR2057/HR2058)
Mlyncek je ur¢eny na rozdrvenie takych prisad, ako su zrnka ¢ierneho
korenia, sezamoveé semiacka, ryza, psenica, kokos, oriesky (bez skrupiny),
zrnkova kava, susené sojové boby, suseny hrach, syr, strihanka atd.

Ochrana proti pretazeniu (obr. 4)
Mixér sa tiez automaticky vypne pri pretazeni.

Ak chcete zariadenie znova spustit v pripade automatického
bezpecnostného vypnutia v désledku pretazenia, postupuijte takto:

1 Spotrebic vypnite a odpojte ho od siete.

2 Vyberte niekolko prisad alebo prilejte trochu tekutiny, aby ste znizili
zatazenie.

3 Pockajte 15 minut, kym sa zariadenie ochladi.

4 Napajaciu zastréku pripojte k zdroju napajania.

5 Zapnite zariadenie a znovu spustite pripravu.

Cistenie (obr. 6)
Jednoduché ¢istenie: postupuite podla krokov: 1, 2, 3, 4.
Poznamka: Nezabudnite niekolkokrat stlacit tla¢idlo na nastavenie impulzu.

Recept
Recept na detsku vyzivu

Zlozenie Mnozstvo Rychlost Cas
Varené zemiaky 100 g
Varené kurca 100 g -

- — ZAPNUT 30s
Varene fazulove struky 100 g
Mlieko 200 ml

Poznamka: po spracovani kazdej davky nechajte zariadenie vzdy vychladnut
na izbovu teplotu.

Slovenscina

Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo temeljito ocistite vse dele aparata, ki bodo prisli v stik s
hrano
(oglejte si poglavje »Cis¢enje«).

Uporaba mesSalnika (sl. 2)

Mesalnik je namenjen za:
Mesanije tekocin, npr. mlec¢nih izdelkov, omak, sadnih sokov, mesanih in
osvezilnih napitkov.
Mesanje mehkih sestavin, npr. osnove za palacinke ali majoneze.
Pasiranje kuhanih sestavin, npr. za otrosko hrano.
Drobljenje ledu

Namig: ¢e sestavine zelite obdelati zelo hitro, regulator enkrat ali veckrat

obrnite na pulzno nastavitev. Pulzne nastavitve ne uporabljajte dlje kot
nekaj sekund.

Uporaba mlin¢ka (sl. 3) (samo HR2056/HR2057/HR2058)

Mlin¢ek se lahko uporablja za drobljenje suhih sestavin, kot so poprova
zrna, sezamova semena, riz, psenica, kokosovo meso, orehi (olusceni),
kavna zrna, sojina zrna, grah, sir, krusne drobtine, itd.

Zascita pred preobremenitvijo (sl. 4)
Mesalnik se samodejno izklopi tudi v primeru preobremenitve.

Za ponastavitev aparata v primeru samodejnega izklopa zaradi
preobremenitve sledite spodnjim korakom:

Aparat izklopite in izkljucite z napajanja.

1
2 Odstranite nekaj sestavin ali dodajte nekaj tekocine, da zmanjsate
obremenitev.

3 Pocakajte 15 minut, da se aparat ohladi.
4 Napajalni vti¢ priklju¢ite na napajanje.
5 Vklopite aparat in nadaljujte z obdelavo.

Cis¢enije (sl. 6)

Enostavno ¢is¢enije: sledite korakom: 12 3 4.
Opomba: nekajkrat izberite pulzno nastavitev.

Recept
Recept za otrosko hrano

Sestavine Kolicina Hitrost Cas
Kuhan krompir 100 g
Kuhan pis¢anec 100 g

—— VKLOP 30s
Kuhan strodji fizol 100 g
Mleko 200 ml

Opomba: po posamezni obdelavi pocakajte, da se aparat ohladi na sobno
temperaturo.

Srpski

Pre prve upotrebe

Pre prve upotrebe aparata temeljno ocistite delove koji ¢e dolaziti u dodir
sa hranom (pogledajte poglavlje ,Cis¢enije®).

Upotreba blendera (sl. 2)

Blender je namenjen za:
Pravljenje te¢nih namirnica, kao $to su mlecni proizvodi, vo¢ni sokovi,
supe, kokteli, Sejkovi.
Mucenje mekih sastojaka, kao $to su testo za palacinke ili majonez.
Pravljenje pirea od kuvanih sastojaka, na primer priprema hrane za bebe.
Drobljenje leda

Savet: Ako Zelite veoma kratkotrajnu obradu sastojaka, nekoliko puta

izakberge postavku pulsiranja. Opciju pulsiranja koristite maksimalno par

sekunda.

Upotreba mlina (sl. 3) (samo HR2056/HR2057/HR2058)

Mlin je namenjen za mlevenje suvih sastojaka kao sto su biber u zrnu,
susam, pirinac, psenica, meso kokosa, orasi (ocisceni), kafa u zrnu, zrnevlja
susene soje, suseni grasak, sir, prezle itd.

Zastita od preopterecenja (sl. 4)
Blender ¢e takode automatski prestati sa radom kada se preoptereti.

Da biste resetovali aparat u slu¢aju automatskog zastitnog zaustavljanja
usled preopterecenia, sledite korake ispod:

Iskljucite aparat, a zatim iskljucite kabl iz struje.

Uklonite neke sastojke ili dodajte odredenu kolic¢inu te¢nosti da biste
smanijili opterecenje.

Ostavite aparat da se hladi 15 minuta.
Povezite utika¢ na elektricnu mrezu.
Ukljucite aparat da biste ponovo zapoceli obradu.

Cisc¢enje (sl. 6)
Lako ciscenje: sledite korake: 12 3 4.
Napomena: Obavezno nekoliko puta izaberite postavku pulsiranja.

Recept
Recept za hranu za bebu
Sastojci Kolicina Brzina Vreme
Kuvani krompir 100 g
Kuvana piletina 100 g
UKLJ. 30 sek.
Kuvane mahune 100 g
Mleko 200 ml

Napomena: Uvek ostavite aparat da se ohladi na sobnu temperaturu nakon
svake koli¢ine koju obradite.

YKpaiHCcbKa

Mepea nepluMm BUKOPUCTAHHAM

[Mepea NepM BUKOPUCTaHHAM PETEABHO MOUMCTITh YaCTUHM, AKI KOHTAKTYBaTV MY Tb 3
BreIo (AMB. PO3AIA «HMLLEHHS).

BukopucTaHHs 6AeHAepa (MaA. 2)
BAeHAEP BMKOPUCTOBYETLCA AASE:
* 3MillyBaHHs PiAVH, HANPUKAGA MOAOUHIX MPOAYKTIB, COYCIB, PYKTOBKX COKIB, CymiB,
3MILLAHMX HaMNoIB, KOKTEMAIB.
* 3MillyBaHHSA M'AKUX NPOAYKTIB, HAMPUKAGA, PIAKOTO TiCTa AAS MAMHLIB 260 MaioHesy.

fer Q)
(MAX)
1000ml 1min
1000ml 1min
G 1000ml 1min
625ml 1min
1000ml 1min
1000ml 1min
500ml 30sec
6 x # Px10
HR2056 % 50g 30sec
HR2057
HR2058 % 50g 30sec
(—) o, 50g 30sec
f 50g Tmin
% 50g 1min
/ @ ?% 50g 1min

2x2x2 cm

* 3MillyBaHHA MPOAYKTIB AO OAHOPIAHOIO CTaHy, HAaMPUKAGA, A MPUrOTYBaHHS!
AWTSIMOTO XapuyBaHHsl.
KpuwerHs Aboay

Miakaska: AAf LUBMAKOT OBPOBKIM MPOAYKTIB HATHCKANTE KHOMKY IMMYABCHOTO PEXIMMY

KiAbKa pasie. HikoAM He BUKOPUCTOBYITE IMIYABCHUIM PEXKMM AOBLLIE, HIXX MPOTArOM
KIABKOX CEKYHA, 38 OAMH pas.

BukopucTaHHsa MAMHKa (MaA. 3) (amwe HR2056/HR2057/HR2058)
MAMHOK MPU3HAYEHO AAS MOAPIBHEHHSA TaknUX CyxUX MPOAYKTIB, SIK MepeLlb, HaCiHHS
Ce3aMy, PUC, MIEHNLISA, CBXKUI KOKOC, ropixu (6€3 LKapaayru), KaBoBi 3epHa, Cyxi COEBI
606U, CyLIEHIN FOPOX, CUP, CYXapi TOLWO.

CucTema 3axXM1CTy Bia NepeBaHTaXKeHHs (Maa. 4)
BAeHAEp TaKOX aBTOMATUYHO MepecTaHe NPaLioBaTh B Pasi NepeBaHTaEHHS.

LLo6 cKuHyTV HaAaLWTYBaHHS MPUCTPOIO Y pasi NepeBaHTAKEHHS Ta aBTOMATUYHOT
3YMUHKK, BUKOHAMTE NOAaHI HIpKYE Aji.

T Bumknis NPUCTPIN i BiA'€AHANTE MOTO BiA €AEKTPOMEPEXI.

2 BuKkAaAiTb TPOXM NPOAYKTIB 260 AOAANTE PIAMHU, LLOD 3MEHLIMTY HAaBaHTaXKEHHS.
3 AaliTe NpUCTPOIO OXOAOHYTU MPOTArOM 15 XBUAVH.

4 nNixeanaiire LTEKep AO MEpPEXi.

5 wes MPOAOBXKWTI OBPOBKY MPOAYKTIB, YBIMKHITL MPUCTPI.

YuuieHHs (Maa. 6).
Aerke YMLLEeHHs: BUKOHaKTe kpokn 12 3 4.
MpuMiTKa: KiAbka pasiB HATWCHITb KHOMKY IMIMTYABCHOTO PEXMMY.

Penent
lMpuroTyBaHHsa AUTAYOI DXKi

|HrpeaieHTH KiAbKicTb LLsnakictb Yac
BapeHa KapTonas 100 r

BapeHe Kypsye M'Aico 100 r

VBIMK. 30 cek.

BapeHa KBacoAA 100 r

MOAOKO 200 mA

MpumiTKa. 3aAnwaiiTe NPUCTPIN OXOAOHYTH AO KIMHATHOT TeMMepaTypu MicA KOXXHOI 06po-
6AeHOT MopLi.



